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Si le produit est installé le long d'une colonne, 
retirez la vis #11 à l'endroit illustré, puis vissez 
la vis #16 à la place.  
If the product is installed along a column, remove screw 
#11 where shown, then screw the screw #16 instead.
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77008975

MISES EN GARDE : Assurez-vous d’avoir toutes les pièces en main. Manipulez les pièces et les outils avec soin. 
Assemblez le produit sur une surface plane et propre. Lors de vents forts ou en cas de conditions météorologiques 
extrêmes, ouvrez les persiennes ou retirez-les pour éviter tout dommage.

WARNINGS: Make sure you have all the parts in hand. Handle parts and tools with care. Assemble the product on a 
clean, flat surface. In case of strong winds or other extreme weather conditions, open or remove the shutters to avoid 
any damage.
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Assemblez les deux piliers.  
Assemble the two pillars.

Fixez le cadre des persiennes sur la pergola.  
Attach the shutters frame to the pergola.
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Avant d'installer les persiennes, utilisez un 
niveau à bulle pour vous assurer que la pergola 
est au niveau. Les trous de la poutre du haut (C) 
doivent être placés vers l'intérieur de la pergola.  
Before installing the shutters, use a spirit level to ensure
that the pergola is level. The holes on the upper beam (C)
must be placed towards the inner side of the pergola.

Utilisez un niveau à bulle pour vous assurer 
que le cadre des persiennes est parallèle 
avec la poutre de la pergola.   
Use a spirit level to ensure the shutters frame is 
parallel with the pergola beam.
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Installez la poutre du milieu.  
Install the middle beam.

Installez les loquets.  
Install the latches.

Fermez les persiennes avant d'installer les loquets.
Close the shutters before installing the latches.

Ajustez les loquets en fonction des tiges de connexion. 
Les loquets doivent bien se fermer sur les tiges de 
connexion.
Adjust the latches with the connecting rods. The latches must clamp 
properly on the connecting rods.

Les persiennes peuvent être tournées lorsque 
les loquets sont ouverts.
Shutters can be flipped when the latches are opened.

Les persiennes sont bloquées lorsque les loquets 
sont fermés.
Shutters are blocked when the latches are closed.



8 5

3 C X1 E X1 1 X2 9 X86 H X6

Installez les plaques de finition.  
Install the cover plates.
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Installez les poutres du haut et du bas et les supports.  
Install the upper and lower beams and the supports.

INSTALLATION CORRECTE 
CORRECT INSTALLATION

Vers 
l'intérieur 
Inside

Vers 
l'extérieur
Outside
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Installez le dispositif amortisseur et les tiges de connexion.  
Install the damping device and connecting rods.

Évitez de trop serrer les vis pour permettre 
aux persiennes de bien tourner.
Avoid overtightening the screws so the shutters can 
flip properly.

Installez les persiennes.  
Install shutters.

Lors de l'installation des 4 persiennes
indiquées ci-dessus, attention de vérifier 
le sens des trous des vis à l'extrémité 
comme illustré.  
When installing the 4 shutters as shown above, pay 
attention to the direction of the screw holes on the 
edge as illustrated.

4.1 Insérez d'abord l'extrémité de la persienne 
ayant une tige fixe dans le trou de la poutre.
ATTENTION : Observez le sens correct illustré.

 First insert the fixed shaft ends of the shutters into the holes 
of the edge beams. 
ATTENTION: See the illustrated correct side.

4.2 Appuyez sur les tiges à 
ressort des persiennes 
pour les installer.

 Press the pin shafts of the 
shutters to insert them.
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